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The House That Jack Built

ジャックがたてた家

Traditional（1916年の本）　原文そのまま　朗読：Allyson Hester
人の声の朗読
を聞く・Web版

どんなおはなし？　ジャックがたてた家から、ばくが、ネズミ、ねこ、犬、牛……と、どんどんつながって長くなってい

く、つみ上げうたです。
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This is the house that Jack built.
This is the malt
That lay in the house that Jack built.
This is the rat,
That ate the malt
That lay in the house that Jack built.
This is the cat,
That killed the rat,
That ate the malt
That lay in the house that Jack built.
This is the dog,
That worried the cat,
That killed the rat,
That ate the malt
That lay in the house that Jack built.
This is the cow with the crumpled horn,
That tossed the dog,
That worried the cat,
That killed the rat,
That ate the malt
That lay in the house that Jack built.
This is the maiden all forlorn,
That milked the cow with the crumpled horn,
That tossed the dog,
That worried the cat,
That killed the rat,
That ate the malt
That lay in the house that Jack built
This is the man all tattered and torn,
That kissed the maiden all forlorn,
That milked the cow with the crumpled horn,
That tossed the dog,
That worried the cat,
That killed the rat,
That ate the malt
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That lay in the house that Jack built.
This is the priest all shaven and shorn,
That married the man all tattered and torn,
That kissed the maiden all forlorn,
That milked the cow with the crumpled horn,
That tossed the dog,
That worried the cat,
That killed the rat,
That ate the malt
That lay in the house that Jack built.
This is the cock that crowed in the morn,
That waked the priest all shaven and shorn,
That married the man all tattered and torn,
That kissed the maiden all forlorn,
That milked the cow with the crumpled horn,
That tossed the dog,
That worried the cat,
That killed the rat,
That ate the malt
That lay in the house that Jack built.
This is the farmer sowing the corn,
That kept the cock that crowed in the morn,
That waked the priest all shaven and shorn,
That married the man all tattered and torn,
That kissed the maiden all forlorn,
That milked the cow with the crumpled horn,
That tossed the dog,
That worried the cat,
That killed the rat,
That ate the malt
That lay in the house that Jack built.
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和訳 ジャックがたてた家（The House That Jack Built）

これは、ジャックがたてた家。

これは、ばくが。

ジャックがたてた家にあったばくが。

これは、ネズミ。

ばくがを食べたネズミ、

ジャックがたてた家にあったばくが。

これは、ねこ。

ネズミをころしたねこ、

ばくがを食べたネズミ、

ジャックがたてた家にあったばくが。

これは、犬。

ねこをいじめた犬、

ネズミをころしたねこ、

ばくがを食べたネズミ、

ジャックがたてた家にあったばくが。

これは、ねじれた角の牛。

犬を角でほうり上げた牛、

ねこをいじめた犬、

ネズミをころしたねこ、

ばくがを食べたネズミ、

ジャックがたてた家にあったばくが。

これは、ひとりぼっちのさびしいむすめ。

ねじれた角の牛のちちをしぼったむすめ、

犬を角でほうり上げた牛、

ねこをいじめた犬、

ネズミをころしたねこ、

ばくがを食べたネズミ、

ジャックがたてた家にあったばくが。

これは、ぼろぼろの服を着た男の人。

ひとりぼっちのむすめにキスをした男の人、

ねじれた角の牛のちちをしぼったむすめ、

犬を角でほうり上げた牛、

ねこをいじめた犬、

ネズミをころしたねこ、

ばくがを食べたネズミ、

ジャックがたてた家にあったばくが。

これは、ひげも頭もきれいにそったぼくしさん。

ぼろぼろの服の男の人をけっこんさせたぼくしさん、

ひとりぼっちのむすめにキスをした男の人、

ねじれた角の牛のちちをしぼったむすめ、

犬を角でほうり上げた牛、

ねこをいじめた犬、
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ネズミをころしたねこ、

ばくがを食べたネズミ、

ジャックがたてた家にあったばくが。

これは、朝にコケコッコーとないたおんどり。

きれいにそったぼくしさんを起こしたおんどり、

ぼろぼろの服の男の人をけっこんさせたぼくしさん、

ひとりぼっちのむすめにキスをした男の人、

ねじれた角の牛のちちをしぼったむすめ、

犬を角でほうり上げた牛、

ねこをいじめた犬、

ネズミをころしたねこ、

ばくがを食べたネズミ、

ジャックがたてた家にあったばくが。

これは、麦のたねをまくお百しょうさん。

朝にないたおんどりをかっていたお百しょうさん、

きれいにそったぼくしさんを起こしたおんどり、

ぼろぼろの服の男の人をけっこんさせたぼくしさん、

ひとりぼっちのむすめにキスをした男の人、

ねじれた角の牛のちちをしぼったむすめ、

犬を角でほうり上げた牛、

ねこをいじめた犬、

ネズミをころしたねこ、

ばくがを食べたネズミ、

ジャックがたてた家にあったばくが。
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たんご と クイズ ジャックがたてた家

house 家 malt ばくが（めを出させた麦） rat ネズミ

cat ねこ dog 犬 cow 牛

cock おんどり farmer お百しょうさん

Q1 ばくがを食べたのはだれ？
た

① ネズミ ② ねこ ③ 牛
うし

Q2 牛はどんな角をしていた？
うし つの

① 長い角
なが つの

② 金の角
きん つの

③ ねじれた角
つの

Q3 ぼくしさんを起こしたのはだれ？
お

① お百しょうさん
ひゃく

② おんどり ③ 犬
いぬ

こたえ

Q1　①　ばくがを食べたのはネズミです。そのネズミを、ねこがころしました。
た

Q2　③　牛は、ねじれた（crumpled）角をしていました。
うし つの

Q3　②　朝にコケコッコーとないたおんどりが、ぼくしさんを起こしました。
あさ お

原田英語の多読ベストジュニア
本物の英語の絵本 1,000話以上を、原文・人の声の朗読・和訳つきで。ゲーム・なぞなぞも。ぜんぶ無料・登録

なし。

haradaeigo.com/tadokubestjr/

出典　英文：原文そのまま（1語も書きかえていません）。Project Gutenberg 電子書籍 #10607（Traditional、1916年）。パブリックドメイン。

挿絵：この本には挿絵がないため、場面をイメージして AI（Codex）で描いた絵です。

朗読（Web版）：Allyson Hester（LibriVox のボランティア。パブリックドメイン）

和訳・クイズ：AIと人が作成。AIは３重チェック。人の目でも順次確認しています。
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